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See the notice on TED website

660248-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Serveurs – Zakup i dostawa sprzętu komputerowego dla Instytutu Ochrony 
Środowiska-Państwowego Instytutu Badawczego
OJ S 185/2026 24/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: INSTYTUT OCHRONY ŚRODOWISKA - PAŃSTWOWY INSTYTUT BADAWCZY
Adresse électronique: sekretariat@ios.edu.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup i dostawa sprzętu komputerowego dla Instytutu Ochrony Środowiska-
Państwowego Instytutu Badawczego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa sprzętu komputerowego dla 
Instytutu Ochrony Środowiska – Państwowego Instytutu Badawczego (IOŚ-PIB) w podziale na 
następujące części: Część 1- Zakup i dostawa serwerów w ramach zamówienia 
podstawowego i w ramach opcji. Cześć 2 – Zakup i dostawa komputerów przenośnych oraz 
monitorów. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ
Identifiant de la procédure: ce67f4d8-aef6-4a75-8fc5-dfd5b191778e
Identifiant interne: P-PZ.220.16.2026.AS
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48820000 Serveurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 30213100 Ordinateurs portables, 30231300 Écrans de 
visualisation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Słowicza 32  
Ville: Warszawa
Code postal: 02-170
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Słowicza 32  
Ville: Warszawa
Code postal: 02-170
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/660248-2026
mailto:sekretariat@ios.edu.pl
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2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp przesłanka wykluczenia określona w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 
228230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 14 
ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp podstawy wykluczenia wskazane w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. g) ustawy
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp podstawy wykluczenia wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp podstawy wykluczenia wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w zakresie w 
jakim dotyczą one podatków i opłat
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp. Przesłanki te dotyczą: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 
270277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o 
których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz 
orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 
2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. 
U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). 2.2. Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
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agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy PZP wyklucza się: 
2.2.1. wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 /2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; 2.2.2. 
wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2.2.3. 
wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. Powyższe wykluczenie 
następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. W przypadku wykonawcy 
wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp podstawy wykluczenia wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 
ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która 
dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego.
Participation à une organisation criminelle: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup i dostawa serwerów w ramach zamówienia podstawowego oraz opcji



660248-2026 Page 4/11

Description: Przedmiotem zamówienia w ramach zamówienia podstawowego jest zakup i 
dostawa serwerów zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia do siedziby Instytutu Ochrony 
Środowiska – Państwowego Instytutu Badawczego w Warszawie przy ul. Słowiczej 32. 
Zamawiający przewiduje w ramach realizacji tej części zamówienia, możliwość skorzystania z 
opcji zgodnie z art. 441 ustawy pzp.
Identifiant interne: Część1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48820000 Serveurs
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje w ramach realizacji tej części zamówienia, 
możliwość skorzystania z opcji zgodnie z art. 441 ustawy pzp. Szczegółowe informacje 
znajdują się w SWZ oraz Projektowanych Postanowieniach Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 35 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds de cohésion (FC) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: FENX.02.04IW.010091/24
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedmiot zamówienia jest współfinansowany m.in.: 
1) ze środków krajowych Narodowego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej 
(dalej „NFOŚiGW”) (dalej: „NFOŚiGW”) i ze środków unijnych w ramach Projektu 
„Development of advanced multilevel inventory method for GHG fluxes from agricultural 
organic soils using spatially-explicit data — LIFE OrgFluX-PL” (numer projektu/umowy z 
NFOŚiGW: 163/2026/Wn50/UR-PO-LF/D ); numer projektu/ umowy z KE: 101212871 — 
LIFE24-GIC-PL-LIFE OrgFluX-PL) – dotyczy części 1 zamówienia podstawowego oraz opcji. 
2) ze środków krajowych (NFOŚiGW) w ramach projektu pn. „Dostosowanie obowiązującego 
systemu modelowania jakości powietrza w Polsce na potrzeby oceny i zarządzania jakością 
powietrza w związku z wejściem w życie dyrektywy (UE) 2024/2881 w sprawie jakości 
powietrza i czystszego powietrza dla Europy: lata 2025-2026” (numer projektu/umowy: 30-B0-
BA-3215/25) – dotyczy części 1 zamówienia podstawowego oraz opcji, dotyczy części 2 
zamówienia , 3) ze środków krajowych (NFOŚiGW) w ramach projektu pn. „Wykonanie Bazy 
urządzeń i materiałów pod nazwą „Lista zielonych urządzeń i materiałów” w ramach wsparcia 
programu priorytetowego „Czyste Powietrze” oraz innych programów dedykowanych dla 
budynków mieszkalnych i wielorodzinnych”, umowa nr 266/2019/Wn50/NE-OA/D, projekt nr 
30-OR-BS-3157/19– dotyczy części 2 zamówienia, 4) ze środków krajowych (NFOŚiGW) w 
ramach projektu pn. „Centralny rejestr oszczędności energii finalnej (CROEF), porozumienie 
nr 3069/2021/Wn50/NE-OA-ku/D, projekt nr 30-OR-OR-3184/21– dotyczy części 2 
zamówienia, 5) ze środków krajowych (NFOŚiGW) w ramach projektu pn. „Finansowanie 
działań związanych z monitorowaniem wdrażania miejskich planów adaptacji do zmian klimatu 
” (numer projektu/porozumienia: 103/2026/Wn50/NE-PO-PZ/D) – dotyczy części 2 
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zamówienia, 6) ze środków unijnych w ramach Projektu „Klimada 3.0 – dostęp do wiedzy i 
danych w zakresie zmian klimatu” w ramach działania FENX.02.04 Adaptacja do zmian 
klimatu, zapobieganie klęskom i katastrofom priorytetu FENX.02 Wsparcie sektorów 
energetyka i środowisko z EFRR programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027 Klimada 3.0- dostęp do wiedzy i danych w zakresie zmian klimatu 
(umowa o dofinansowanie nr FENX.02.04-IW.01-0091/24) – dotyczy opcji dla części 1 
zamówienia, 7) z innych środków lub innych programów lub projektów, jeśli w trakcie trwania 
Umowy zostaną pozyskane przez IOŚ-PIB.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawcy spełnią warunek, jeżeli wykażą, że wykonują 
lub wykonali w okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie, co najmniej: jedno zamówienie polegające na dostawie serwera lub serwerów 
o wartości nie mniejszej niż 400 000,00 PLN brutto w ramach zamówienia, które Wykonawca 
zrealizował może również znajdować się inny sprzęt niż serwery, jednakże wartość dostawy 
samych serwerów nie może być mniejsza niż 400 000,00 zł brutto, co Wykonawca jest 
zobowiązany wykazać w Wykazie dostaw oraz załączy dokumenty potwierdzające, że 
dostawa została wykonana lub jest wykonywana należycie. W przypadku, gdy wartość 
zamówienia jest określona w innej walucie niż w złotych polskich, Zamawiający dokona 
przeliczenia tej wartości na złote polskie - na podstawie średniego kursu złotego w stosunku 
do waluty obcej, określonej w Tabeli Kursów Narodowego Banku Polskiego na dzień publikacji 
Ogłoszenia o zamówieniu. Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs NBP, 
Zamawiający przyjmie średni kurs z ostatniego dnia przed dniem publikacji. W przypadku 
umów trwających, niezakończonych na dzień składania ofert, wykazana przez Wykonawcę 
dostawa, na dzień składania ofert musi być zrealizowana na kwotę nie mniejszą niż 400 
000,00 PLN brutto oraz jej wykonany zakres musi obejmować co najmniej zakres określony w 
Rozdziale XIX ust. 2 pkt. 4.1) SWZ. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, spełnianie warunków Wykonawcy wykazują łącznie. Zamawiający nie 
precyzuje szczególnego sposobu spełniania warunku przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1. Cena oferty brutto (C) – maksymalna liczba punktów (waga) 70 pkt. 2. W 
kryterium „Cena oferty brutto” (C) oferta może otrzymać do 70 pkt. Najwyższą liczbę punktów 
otrzyma oferta zawierająca najniższą cenę, a każda następna według poniższego wzoru: 
liczba punktów oferty ocenianej = cena oferty z najniższą ceną brutto*/ cena brutto oferty 
ocenianej x 70 pkt W ramach ww. kryterium oferta może uzyskać maksymalnie 70 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Description: 1.W kryterium „Przedłużenie serwisu gwarancyjnego producenta” (G) najwyższa 
liczba punktów, jaką można uzyskać to 20 pkt. 2. Zamawiający przyzna punkty za 
przedłużenie podstawowego minimalnego okresu serwisu gwarancyjnego producenta 
(opisanego w tabelach Opisu przedmiotu zamówienia oraz Załączniku do Formularza oferty 
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Formularzu cenowym) w następujący sposób: a) przedłużenie serwisu gwarancyjnego 
producenta na cały przedmiot zamówienia o 12 miesięcy 10 pkt, b) przedłużenie serwisu 
gwarancyjnego producenta na cały przedmiot zamówienia o 24 miesiące 20 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Description: 1. W kryterium „Stosowanie opakowań ekologicznych” (E) najwyższa liczba 
punktów, jaką można uzyskać to 10 pkt. 2. Za zadeklarowanie przez Wykonawcę w pkt. IV. 
Formularza oferty (Załącznik nr 2 do SWZ), dostawy zaoferowanego sprzętu w opakowaniach 
z materiałów podlegających recyklingowi (wraz ze wskazaniem tego materiału np. kartony (nie 
dopuszcza się opakowań styropianowych) Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/10/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/
Informations complémentaires: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
https://ezamowienia.gov.pl/


660248-2026 Page 7/11

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1) powyżej. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w rozdziale XXVII ust. 4 i 5 SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zakup i dostawa komputerów przenośnych oraz monitorów
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup komputerów przenośnych zgodnie z opisem 
przedmiotu zamówienia do siedziby Instytutu Ochrony Środowiska – Państwowego Instytutu 
Badawczego w Warszawie przy ul. Słowiczej 32.
Identifiant interne: Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables
Nomenclature complémentaire (cpv): 30231300 Écrans de visualisation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 35 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawcy spełnią warunek, jeżeli wykażą, że wykonują 
lub wykonali w okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie, co najmniej: jedno zamówienie polegające na dostawie komputerów 
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przenośnych o wartości nie mniejszej niż 200 000,00 PLN brutto oraz załączą dokumenty 
potwierdzające, że dostawa została wykonana lub jest wykonywana należycie. W przypadku, 
gdy wartość zamówienia jest określona w innej walucie niż w złotych polskich, Zamawiający 
dokona przeliczenia tej wartości na złote polskie - na podstawie średniego kursu złotego w 
stosunku do waluty obcej, określonej w Tabeli Kursów Narodowego Banku Polskiego na dzień 
publikacji Ogłoszenia o zamówieniu. Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs 
NBP, Zamawiający przyjmie średni kurs z ostatniego dnia przed dniem publikacji. W 
przypadku umów trwających, niezakończonych na dzień składania ofert, wykazana przez 
Wykonawcę dostawa, na dzień składania ofert musi być zrealizowana na kwotę nie mniejszą 
niż 200 000,00 PLN brutto oraz jej wykonany zakres musi obejmować co najmniej zakres 
określony w Rozdziale XIX ust. 2 pkt. 4.2) SWZ. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnianie warunków Wykonawcy wykazują 
łącznie. Zamawiający nie precyzuje szczególnego sposobu spełniania warunku przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1. Cena oferty brutto (C) – maksymalna liczba punktów (waga) 70 pkt. 2. W 
kryterium „Cena oferty brutto” (C) oferta może otrzymać do 70 pkt. Najwyższą liczbę punktów 
otrzyma oferta zawierająca najniższą cenę, a każda następna według poniższego wzoru: 
liczba punktów oferty ocenianej = cena oferty z najniższą ceną brutto*/ cena brutto oferty 
ocenianej x 70 pkt W ramach ww. kryterium oferta może uzyskać maksymalnie 70 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Description: 1.W kryterium „Przedłużenie serwisu gwarancyjnego producenta” (G) najwyższa 
liczba punktów, jaką można uzyskać to 20 pkt. 2. Zamawiający przyzna punkty za 
przedłużenie podstawowego minimalnego okresu serwisu gwarancyjnego producenta 
(opisanego w tabelach Opisu przedmiotu zamówienia oraz Załączniku do Formularza oferty 
Formularzu cenowym) w następujący sposób: a) przedłużenie serwisu gwarancyjnego 
producenta na cały przedmiot zamówienia o 12 miesięcy 10 pkt, b) przedłużenie serwisu 
gwarancyjnego producenta na cały przedmiot zamówienia o 24 miesiące 20 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Description: 1. W kryterium „Stosowanie opakowań ekologicznych” (E) najwyższa liczba 
punktów, jaką można uzyskać to 10 pkt. 2. Za zadeklarowanie przez Wykonawcę w pkt. IV. 
Formularza oferty (Załącznik nr 2 do SWZ), dostawy zaoferowanego sprzętu w opakowaniach 
z materiałów podlegających recyklingowi (wraz ze wskazaniem tego materiału np. kartony (nie 
dopuszcza się opakowań styropianowych) Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
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5.1.12.
 
Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/10/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/
Informations complémentaires: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1) powyżej. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w rozdziale XXVII ust. 4 i 5 SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5e1942e8-b612-405d-8176-9ce3c14c8c45
https://ezamowienia.gov.pl/
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miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: INSTYTUT OCHRONY ŚRODOWISKA - PAŃSTWOWY INSTYTUT BADAWCZY
Numéro d’enregistrement: 5250007307
Adresse postale: ul. Słowicza 32
Ville: Warszawa
Code postal: 02-170
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: sekretariat Dyrekcji
Adresse électronique: sekretariat@ios.edu.pl
Téléphone: 223750525
Télécopieur: 223750501
Adresse internet: https://ios-pib.bip.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ios-pib.bip.gov.pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu

mailto:sekretariat@ios.edu.pl
https://ios-pib.bip.gov.pl/
https://ios-pib.bip.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 615250-2026
Principale raison du changement: Correction par l’éditeur
Description: Zmiana terminu dostawy dla części 1 i opcji oraz części 2

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Identifiant de la section: LOT-0002
Description des changements: W zakresie części 1 oraz opcji zmianie ulega termin dostawy z: 
"do 21 dni kalendarzowych", na: " - zamówienie podstawowe: do 35 dni kalendarzowych od 
daty zawarcia umowy; - zamówienie w ramach opcji: przy zastosowaniu opcji Wykonawca 
dostarczy sprzęt komputerowy w terminie do 35 dni kalendarzowych od przekazania przez 
Zamawiającego zlecenia Wykonawcy za pośrednictwem e-maila". W zakresie części 2 
zmianie ulega termin dostawy z: "do 21 dni kalendarzowych", na: "do 35 dni kalendarzowych 
od daty zawarcia umowy".
Les documents de marché ont été modifiés le: 22/09/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: aabc9248-42f4-4672-8d5a-850190cdb687  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/09/2026 08:23:37 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 660248-2026
Numéro de publication au JO S: 185/2026
Date de publication: 24/09/2026
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